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THE PLACE OF FOREIGN LANGUAGES
General Alms

We live in a modern age of nuclear power and of lntergontinental
missiles. We live 1n a new world in which distances that sepafated
nations have been almost obliterated by the tremendous advances in
communication and transportation. We, Americsns, have to cope with
a new soclety of natlions which 1s no longer based on politicel,
economic and lingulstic isoletion. |

The growing concern of Americsns with thelr perticipation in
world affairs, the ilncreased awareness of the values of forelgn
language study in 1ts cultural and practicalvaspécts, and the tecﬁnolo-
glical developments which bring nations closer in time have aroused
a general feeling in the public mind that more cltizens should be
able to communicate in a foréign language as a matter of natlonal, as
well as personel, interest.

Among the greatest responsibllities that face our schools today,
the most 1mportant 1s that of preparing intelligent, falr-minded and
public-spirited citizens skilled not only in technology, but .also in
the 1deology of nur democretic institutlons and soclal sclences.

Many of the young Americans of today firmly belleve that modern
languages, properly and adequately taught, have a unique contribution

to make in this area.

OBJECTIVES OF THE UKRAIWIAN LANGUAGE STUDY
In the study of the Ukreinlan language, the maln goal is the
acquisition of a working languagé in which the student can understend

and express himself clearly and effectively within the range of his
\ .
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experiences and needs. Thls 1s language for communicatlon. In order
"to accomplish this géal, the specific objectives are:

To understand a natlve speaker speaking at normel tempo on a

subject within the range of pupils' experilences:

To speak sufficlently to meke direct contact with a native on a

subject within the range of puplls' experiences.

To read with direct understanding m=terlal on a general subject

ané on a subject within puplls' experiences.

To write with relative eése and facllity on contemporary toplcs

within the fleld of pupils' experlences.

Along with the progressive learniné of the language, the student
1s expected to acquire well-grounded knowlédge of the'country and the
cultural history of the Ukrainlan nation, as well as the history of
the Ukrainian migration to America; thils should include community and
church structures, and the Ukrainisn contribution to the arts, scienées,
educatlon, business, etc. of our American soclety.

THE METHOD OF TEACHING UKRAINIAN

The teaching method for Ukrainian should be a well-balanced
mixture of the modern aural-oral concept and the clessical grammar
approach.

| It 1s suggested that the teacher present clearly the morphological

- structure of Ukrainian and support tials by numerous oral and written
pattern drills.

The reading texts should be used for the development of
vocabulary, grammatlical and syﬁtactical usage, and cultural apprecliation

and enrilchment.



COURSE OF STUDY OF UKRAINIAN

The course chall consist of & study of grammatlcal toplcs and
1dioms (from text-books and selected reading), reading, oral and
conversational practice, dictationé, the wrilting of free composltions
and the study of vocabulary (mainly the vocabulary of ﬁhe text-books
‘used and in Ukrainlan 3 of the prescribed authors' texts). The text-
books recommended for use in Uxralnian 1 ané Ukrainian 2 are listed
in the course content. In Ukralnian 3, any sultable text-book may
be used.

The reading prescriptions are as follows:

Uxrainian 1 (a) Intensive Reading: the material in the text-book.

(b) Extensive (outside) Reading: 50 pages.

Ukrainian 2 (a) Intensive Reading: 100 pages (10 pages should

be poetry). g
(o) Extensive (outside) Reading: 100 pages.
Ukrainien 3 (a) Intensive Reading: 160 pages.
(b) Extensive (outside) Reading: 150 pages.

Except for intenslve reading 1in Ukralnlan 3, any.sultable reading
materlal may be used, but’iﬁ choosing books for use in Ukrainian 2,
teachers shoulcé avoild those which have been previously prescribed fﬁr

Ukrainlan 3 since they may be used agailn.
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Course Content for Uxkrainian 1.

Texts: Ukreinlan: conversational and gremmatical, Level I, G. Duravetz

Ukrainizn Reader by Ewach and Yuzyk

The text Ukralnlan: conversational and grammatical, Level I, contalns

22 lessons of which 18 are studied in Ukrainian 1. The first nine
conslst of phorietlc drills needed to teach the student the correct
‘pronunciation of Ukreinian consonants and vowels and to provide
prectice in reading the Cyrillic alphabet. It 1s 1n lesson 10 that
dilalogues begin. In each lesson speclal emphasls placed on oral drili
based on life-like situations in the form of dlalogues and conversationa;
exchanges. Grammatlical concepis are treated in pattern drills although
some grammatical explanations are also lncluded. Students should make
regular use of the lenguage lab.

Students will read passages from the Ukrainlan reader only after

they have mastered sufficlent Ukralnlan.

September-December
A brief introduction to Ukrainisn language studye.
I - Phonetic drills. Lessons 1-9.
If tapes’are avallable students should use the language lab
at least once a week.
II- Baslc dlalogues.
If tapes are avallable students should use the language lab
at least once =2 week.”
Lesson 10 - Basic sentences and vocabulary relating to the classroom.
Lesson 11 - Idiomatic expressions used in dally conversatlon.

Lesson 12 - a. ConJjugation of the verb itu - to go
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Lesson 13 -

Lesson 14 -

b. Counting one to ten.

c. The vocative of names.

d. Familiar vs. Formal Address.

e. Number and Gender of pronouns.

f. Number and Cender of adjectlves expressing )

condition of state of belng.

January-March

a.

The verbs pgusuruca - to watch

and IOUBUTKCA HA - to look at

The difference between 3HaTu - to know (someone or
something)

and yMiTu - to know how (to do. something)

The verb rpatu with games

Conjugation of Ukrainlan verbs

First conjugation of verbs in the present tense
Conjugation of the auxiliary verb to be - 6ytu

Nunmber of nouns

Films and slides on varlous aspects of Ukralinian culture

to be shown to supplement the course.

Baslc sentences and vocabulary relating to the home

The locative singular of nouns

Nouns that take y/B/ or ma 1in the locative case

The change of consonants in nouns ending inI' , K and X
The preposition no followed by the locatlve

The second conjugation of verbs in the present tense

10



Lesson 15 - a. EBaslc sentences and vocabulary relating to hiking,
food and clothing
b. The uses of the negative case
c. The genltive case of nouns
d. The genitive singular ofvpossessives
e. Indeclinable nouns
f. The alteration of 1 toocr e
g. The genitive after negative expressions
h. The genitive singular of collectives
1. Hard and soft stem adlectives
J. Possessive adj)ectives formed from nouns or names
- A reading asslgnment of -one Ukrainian novel in

translation from the library.

April-June
Lesson 15 - a. Basic sentences and vocabulary relating to ordering
Tfood in a restaurant
b. The accdsative case of nouns
c. The accusative case of adj)ectives and nouns
G. The accusatlve case of possessive pronouns
e. Prepositions that take the accusative case
f. The accusative case after verbs of motlions
g. The accusative of time

h. Ordinal numbers

1. Expressing the time of day in hours

11



Lesson 17 -

Lesson 18 -

a.

be.

Baslc sentences and vocabulary relating to a city

Formation of the past tense

.Verbs of motion: and , also and

Writing a letter

Baslic sentences and vocabulary relating to a summer camp
Clalogue relating to buylng a gift

The genitive plural of nouns

The uses of the genitlve case

1l. To show possesslion

n

After a negative expression

After adverbs and nouns denoting quantity

R 1]

. After certaln preposlitions
5;w§eung_£ollowing five or more
Counting in Ukralnian

Acskling and quotlng prlces

The genitive accusative

Ukrainiasn verbs requiring the genitive case

Storles from the Ukralnlan reader (50 pages) are to be read extensively.

s
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Course Content for Ukréinian 2.

Texts: Ukrainian: conversatlional and grammatical, Level I and II,

By George Duravetz

Zolotl Vorota (The Golden Gates), a reader for young Ukrainians

compiled by Maria Ovcharenko. Published by the Order of St. Basil
Toronto, Canada. 3rd revised edition, 1974.

Readings in Ukrainian Authors.

Part I complled, prepared and adapted by V.0. Buynisk,
Saskatoon, 1962.

Part II consists of a dictionary of difficult words found in
the varlous texts.

The text used 1s a continuation of Ukrainian: conversational and

grammatical, Level I used in Ukrainian I. In Ukrainian LI chapters
19-28 are covered depending on the students' overall level of Ukrainian
and the amount of work covered in Ukrainian I. Additional dialogues

and reading materlals may be taken from other texts and from various

Ukrainian newspapers and magazines.

—~ September-December
1. Review .

A brief review of the sallent points of Ukrainian speech and

iy

grammar covered in Ukralinian I.
2. Grammar
Lesson 19 - a. Basic sentences and vocabulary relating to a car
and a service station
b. Dialogue relating to Ukrainian culture in America

¢. The locative case of nouns

13



Lesson 20 -

Lesson 21 -

2.
h.

b.

The locetive singular and plural case of hard and

soft stem adjectives a

The demonstrative pronouns pyeii and Toi.

The locatlive case of possessive zdjectlives

The prepositlion nmo and the locattve=——

Telling time in Ukrainian:

1. How Ukrainlans 1n America tell time

2. How Ukralnians in Ukralne tell time (may be »
omitted) |

Telling time in minutes

The prepositlion O and the locetive case

Basic sentences and voéabulary relating to celebrating
Ukreinian holidays in America

Learning the names of the months of the year in
Ukreinian

Cates expressed in the genitivé case

Expression of Time

The future tense:

l. The simple future

2. The compound future

Basic sentences and vocabulary relating to one's

state of health
The datlve of personal pronouns and possessive
ad jectives

The formation of adverbs from adjectives -

14
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d. The dative wlth 1mpersona1 eipressions
e. Ukreinlan verbs taklng the dative case
f. The dative case of nouns

g. Impersonai veros and expressions

h. Asking and stating age

Lesson 22 - a. Baslc sentences and vocabulary relating to writing

of exams and school subjects

b. The Instrumental case of nouns ’

c. The lnstrumental case of personal pronouns

d. The uses of the instrumental caée

e. Prepositions followed by nouns in the instrumental case

f. Verbs requiring the Instrumental case

g. Expressing a complement in the nomlnative or
instrumental case

h. The lnstrumental of time

1. The instrumental csse of nouns

J. Tke instrumental case of adjectives

3. Authors

Four short stories to be selected from Zolotl Vorota (The Golden

Gates) or from Readinzs in Ukrainlsn Authors, Part I.

al

January-Marcn
l. Grammar
Lesson 23 - a. Baslc sentences and vocabulary relating to school
routlne

b. Review of the nominatlive and genitive plural

fomt
~
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¢. 'he genitive case of demonstrative pronouns
d. The genitive case of possesslve ad Jectlives

e. &.review of the uses of the genltive case

Lesson 24 - a. Baslic sentences and vocabulary relating to the
parts of a cer
b. Pattern drill reviewing nouns in the Instrumental case
n

-C-H" [}

c. neflexlve verbs ending in
d. The use of refiexive pronouns

e. Reflexlve verbs

f. The Instrumental case of adj)ectlves .and nouns

g. Idlomatic expressions using the instrumental case
h. Th= Instrumental case of possessive adjectives

1. Time expressions with the instrumental plural

Lesson 25 - a. 32slc sentences and vocabulary relating to dolng

homework

b. "Dlalogues relating to swimmlng end water sports

¢c. The aspects of Ukralnian verbs

d. The formation of the perfective from.the imperfective:
l. Adding a prefix to the Imperfective ve?b
2. Changling the respective sufflxes |
3..0mitting the letters -yBsa- or -Ba-and changing

the stress
4, Using verbs with different roots or stems
2. Authors

Iwo short storiles and some poetry to be selected from Zolotl Vorots

or from Readings in Okreinian Authors, Part I.

16
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April-Juns
1. Grammar -
Lesson 26 - a. Baslc sentences and vocabulary relating to helping
around the Lome
b. Tne formatlon of the 1mpe?ativé form of lmperfective
ané perfective verbs:
1. After consonants ané after "P" if ending is
stressed
2. After vowels
3. After lebisls, sibilants, and "P" if ending is
not strecssed ' -
4, After dentals if the ending 1is A;; Qéfessed
c. Defirlte and indefinite forms of verbs of motion
a®d carrying
d. Veros of carrviag:
l. nocurtu, HéCTn, [ToOHecCTu
2. BO3XTH, BE3TH, MOBE3TU

e. Verbs of leading, BOmuT!l, BECTHU.

Lesson 27 - a. Baslc sentences and vocabulary relating to family
and relatlves
b. The formation of the conditlonal tense
c. Verbs of motion with the prefixes "npu", "Binﬂahd "Bu-"

d. Verbs of lying, sitting and standing

4

e. Verbs of teachling, learning and studylng

f. Verbs o

My

placing and putting
g. Verbs of running, flying and swimming

h. Review of prepositlions of position and motion

17
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Lesson 28 - a. Baslc sentences and vocabulary relating to

Ukreinlans in America

b. Comparative and superlative degrees of adjec%ives

c. Comparatlve and superlative degrees of adverbs

d. The verbal prefixes "mo-", "mpo-" and "3a-"

e. Declenslon of adjectlives exrressing quantity

f.-Declension of Cardinal numbers (like nouns)

g. Declension of Ordinal numbers (like adjectives)

h. Collectlve numerals formed from cardlnals and
declined llke nouns

1. Declension of numerals "o6unsa, oGuasi" - both

j. The reflexive pronoun "ce€e" and the intensive

M".
pronoun “cam"

2. Authors

Two  short storles and some poetiry to be selected from Zolotl Vorote

or from Readings in Ukralnlen Authors, Part I.

5. Independent Study
Each student wlll be requlred to research and preﬁare a project

on some aspect of Ukralnlian culture durlng the course of the year.

18
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Course Content for Uxralnian 3.

Texts: CGrammar: Conversational Ukrainian, Fifth revised edltion, by

Yar Slavutych. Edmonton, Gateway, 1973.

- Novel: EHrave Synye More (The Blue Sea Plays) by Stanislav

Telniuk.'Tofonto, Knyho-kliub, 1972.

Pley: Suveta (§éhity) by Ivan Kerpenko-Karlj, 1904,

Toronto, Ukrainian Teachers' Committee, 1974.

Short Dzvony (The Bells) by Bohden LepkyJ
Stories: :

Podzrunok na imenyny (The Birthdav Gift) by Mykhallo

Kotslubynsky]

Stara Hazeta (An 0ld Newspaper) by Ivan Kernytsky]

The text Conversational Ukrzinian 1s used as a basic grammar text

covering lessons 51-72. In these lessons all polnts in advanced

Ukralnlan
1.
2.

gracmzr are covered. Each lesson has the following features:

dialogue - to be read in unison and indlvidually by the class;

reéding - Dbesed on some aspect of:ﬁkrainlan history,
geography, literature or art;
Ukrainian 1céioms and simplified grammer to be explalned in

class and studied at home for a follow-up.test;

homework - conslsting of memorlization of idiomatlc
expressions and translation from English to
Ukrainian only;

vocabulary



Advanced Level Course in Ukrainian

Alms of the Course

1.

-

To treat language as a ski1ll and as an art more than as a subject.
Rather than be grammar-orlentated, the course should have a more

dynamic sprroach through a study of structures of speech.

To emphasize oral work in all pheses of the program.

To place emnbnasls on the refinements of advanced Ukrainlian and on

preclse writing abllity and to provide students with the opportunity

to stucy elementary styllstics,

To attain a loplcal fusion of the oral and wrlitten aspects of

the cource.

To emphesize the study of authors as literature, not as an

extenslon of the grammar course.

To encourage independent work at the advenced level, 1lncluding.

a seminar apgroach to language, lltersture and culture.

To expose students to the verletles of spoken Ukralnian and dialects.

[y

Languace

Aurzal comprehension

I'o include exerclses in understending Ukralnlan spokxen at normal
speed ané verious stiyllstic levels, best exemplified by listening
to (and answering written and oral questlions on) Ukrainlan plays,

dlalogues, proverbs, fables, anecdotes, news bulletins, etc.

<0
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Students should be made eawzre of the exlstence of differences ln.
Ukrainlan speech in the varlous parts of the world. Such differences

should be presented odjectively.

2. Oral expresasion

To develop the abllity to converse at normal speed using high-
frequency vocabulary zsnd sentence structures. Such conversestion
should avold as much as posslble the set patterns (fostered by
grammar exerclses) in which the answer 1s merely a copy of a
structure with only a change in person, tense, number, etc. Such
emphasis 1s essential in the lower grades but more creastlve oral
sltuatlions shoulé be provided at the Ukrainian 3 level. If drill
exerclses uzre considered necessery they should be dezlt with by
the use of mechenicezl devices in the classroom or in the language
laooratory. Automatlic responses can and should be built up in
thlis way. Technlques of debates, television and radio games would
be helpful 1n encouragling more independent expression. Thils could
in many instances lead to an understanding of cultural features;

thelr slgnificance and "raison d'etre".

3, Language Study

(2) GRAMNMAR

The teacher should ecthaslize Ukreinian as a skill by a dynamic
approach, through a study of speech structures, rather then by
drill of grammatlical precepts. Grammar should be treated as a
means of achieving expression in Ukrainlan, not as an end in

i1tself. A1l major pcints of grammar in the pre-Ukrainian 3 course

i
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should be reviewed.

(o) IRANSLATION

From English to Ukrainian only. The exercises should enable
students to acquire an active knowledge of common, everyday
vocabulary. This vocabulary should be used meeningfully 1in
sentences emphasizing bazsic grammaticel structures.

(c) FREZ COMPOCSITION

Some of 1t cshould be based on intenslve and extensive’readingi

some should stress imaginative and creative writing..Thls should

be limited to shert paragraph answers to specific authors' questions.
The students should be tazught that the essential aims of this work

are logical organizetion, terseness and clarity.

Iitersture

Intensive Readins - reading in deg'th.

It is recommended that a total of about 160 pages of authors (novel,
play, short storles ané poems) be prescribed for intensive study
from the point of view of form as well ss content.

Analysis of subject, plot, characters; elucidation of author's
intent; the work as an artistic whole: examination of the author's
use of words, his imagery,tstylistic devices, etc. There should be
some attempt to “s;tuatef the author in time and milieu.

Students should be encoufééed to teke notes on what they read,
clearly"established es to categorles, and to look at a text as
critically as possible.

Teachers will need an anthology of poetry with sultable annotations

and suitable instructions for conducting the class in Ukrainian.

£
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2. Extensive Reading - reading in breadth.

Loglcally this should be an extenslon of the intenslve reading.

Cther short stories by authors studled intenslvely could be read,

ané novels,paerts of which dre being studied intensively should be
read extenslvely in their entirety. The student's effort and success
In extenslve resding should be a factor in determZning his term

mark. The ghase of the work will not be tested on formal departmental
examinations. Some class time should be devoted to a discussion in
Ukrainian of the extenslve reading students are dolng, which should

be a minimum of 150 pages.

Suggestions For Teaching In Leopth

Note that items 1-4 deal wita perts of the work prescribed for

examination purposes.

1. More emphasis could be placed on free compositlion, involving toplecs
based on the prescribed texts as well as other subjects. Oral
discussion, leading to blackboard synopses and outlines, could
rrecede anc prepsre the way for written compositions which might
be glven as assignments.,

2. More attention could be glven to the study of the sallent features
of plot, characters anéd milieu of the prescribed author's text.
Question designed to ellicit comprehensive answers, containing
information drewn from various parts of the text, should supplement
those dealing with i1solated details.

3. Xore time could be spent on listening, comprehension and oresl work.

4, More attention could be given to slght pegssages, not only from

23



the point of view of comyrehension, but also of word study and idiom.
If class sets are used for supplementary reading, some school time
could be devoted to discussion and checking of such work. In the
event of g variety of texts belng used, an occasional period

might be spent in having students wr%te individual syriopses of the
books used.

Some tlime could be spent cn a study of culture and civilization.
Redlo programs coulé be used.

Teachers of Ukralnlsn sre encoureged to read some poetry with those

students who woulé profit from such an extension of the course.

Septemter-December

Grammar

Lessons 51-58

Luring the first week or two all major points of gremmar in the

pre-Ukrainian 3 course should be reviewed. The reading of selected

passages or articles should also be included.

(a) D;alogues should be read and learned end éssimilated in
converszstions.

(b) Idiomatic expressions (vyslovy) in each lesson are to be
memorized.

(c) The precise meaning of preposition and prepositional phrases
should oe learned.

(d) Learn the orthogrephic differences between Ukrainian in America'
and Ukralnlan in Ukreine todey-.

(e) Review aspects of wverbs.

24
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2. Authors

(Eraye Synye More)
(a) The novel will be divided into parts.to be read intensively
and extensively.
(o) Asslgnments on varlious literesry aspects of the novel are to
be done at regular intervals.
(¢) Discuss the historical background of the novel, e
(d) Analysls of the subject, plot, characters, elucidation of

author's intent, theme, message, use of words and stylistilc

devices.

January-March
1. Grammer

Lessons £59-65
(a) Cialogues should be read, learned and assimllated in conversations.
(b) Readings based on the history of Ukxrainlan litersture should

be read. Snort precls may be made and questlons answered orally.
(c) Idlomatlc expressions used in each lesson are to be memorized.
(d) The pfecise meaning of prepositlons and prepositional phrases

should be learned.

(e) Review the use of impersonal verbs and sentences. e,

2. Authors

Suyets (Vanity)
(a) Play should be read with short parts belng ected out.
(b) Wrltten assignments and discussions on the author's language, .

theme, plot, charescterizatlion, stylistic devices and humour.

ne
R cfu
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Suprlerentary Reading

One booX to read from the Uxralnlan collection in the library and

a book report should be submitted before the end of the course.
April-June

Lessons 65-72

(2) Dlalogues should be read, learned and assimllated in conversatlons.

(o) Idlomatic expressions used in each lesson 8re to be memorized.

(¢) The preclse meaning of prepositlions and prepositional phrases
shoulé be learned.

{(d) The rules of Uxrainian punctuatlion should be learned.

Authors

Short Stories: Dzvony {The Bells) by B. Lepky)

Foéarunck na imenyny (The Birthday Gift) by M.

Xotsiuoynsky)

Stera Hzzeta (An 0ld Newspaper) by I. Kernytsky)

(a) Discuss the short storles as regards to theme, stylistic
devices, figpures of speech, character, imagery, mood, author's
intent and messeée.

(b) Discuss iﬂpdepth the 1mpressionist}c style characteristic of
Kotslubynskyj}'s short story. ;

(c) One written asslgnment must be submlitted on one of the above

short storles.
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Supglementnfy Actlvitles

1. Visits to Usraelnian Museums, 1itraries and cultural institutlons.

2. Students should be notified about Ukralnlan fllms, plays, concerts,
exhlbitions and poetry or literary evenlngs which take place during
the scuool yeer and they should be encouraged to attend them.

3. Ukralnlen flims, records and radlo programs should be utilized.

4, Interesting and stimulating speakers and public figures 1in the.
Usrainian community may be invited to speak to the class.

5. 4he students should be encouraged to form a Ukralnlan students club
which would organlze 1lnterestlng soclal and cultural activit;es in
the school.

6. The teacﬂer snould inform students of new Ukralnlan books and

records as they appear on the market.
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